
Vespers Magnificat Anthem • 22nd Sunday after Pentecost242 Proper of the Time – Time Ater Pentecost
If the Sunday is being commemorated:

vDirigátur Dómine orátioméa. v Letmy prayer be directed,
O Lord.

r Sicut incénsum in conspéctu túo. rAs incense inhy sight.

Collect.

Famíliam tuam, quǽsumus Dó- O Lord, we beseech hee, with
mine, contínua pietáte custó- steady kindness keep hy

di : † ut a cunctis adversitátibus te household safe: that, through hy
protegénte sit líbera, * et in bonis ác- protection, it may be free from all
tibus tuonómini sit devóta. PerDó- adversities and devoutly given to
minum nostrum. good works for the glory of hy

name. hrough our Lord.
v Benedicámus Dómino 4, page 9.

22nd Sunday ater Pentecost
2nd Class, Green

vDeus in adjutórium, p. 6. Vespers of Sundays throughout the year, p. 17.

Magniicat.
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Render therefore toCæsar the things that areCæsar’s, and toGod the
things that are God’s, alleluia.
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A br i l l iant  new s tra teg y o f  “ common mel od i es”  a l l ow a cong rega t ion t o  ge t  through the ent i re
l i turg i ca l  year e ven i f  the y on ly  know a few e xce l l ent  tunes :  CCWATERSHED.ORG/ HYMN

The Saint Jean de Brébeuf Hymnal • Have you gotten your copy yet?

http://ccwatershed.org/hymn/





